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H n n á c s k a u i rágosker t je 
Rnnácskának nem volt igazi kertje, 

nem volt benne virágágy, pázsit, 
kavicsos út. Annácskáék kopár, 
falakkal körülvett bérházban 

laktak, amelynek alig volt udvara. 
Annácska virágoskertje az ablak patká-
nyán volt, ahová mégis sütött a nap, 
amikor a szomszédos háztetőről elöbfijt. 
De akkor sem sütött állandóan, eUtítűnt, 
mintha bújócskát játszott vojtfía, mert 
folyton útját állták a házteJ/6n sorakozó 
kémények, míg az utolsó aztán végkép 
el is nyelte. Csak déluhfn érte a nap az 
ablakot, amikor már az égen lefelé haladt. 
Annácska haragud/Ut a szomszédos ház-
tetőre, azt hitte, az tartja rabságban a 
napot, s alighogy egy kicsit kiengedi, 
hogy széjjel Aézzén, máris megint vissza-
hívja, ő csuk ennyit látott a nap járásá-
ból. Bármilyen kevés napsugár érte is 
Annácska virágait, mégis szépen virul-
tak, Jcnnácska szeretete és féltő gondos-
kodéba éltette őket. 

Jftinácska egyszer egy csokor hóvirágot 
képott. Ötömmel nézegette a hófehér, 
hangtalan virágcsengetyüket, szálanként 
szedte, majd újra csokorba fogta s egy 
pohár friss vízbe telte. Este, amikor már 
félig lehunyta a szemét, úgy tűnt, mint-
ha a kicsiny virágszálak a pohárban 
mozgolódni kezdenének és aztán, csodák-
Csodája, egymásután kilépnek a pohár-
ból és sétálgatni kezdenek az asztal 
tetején. Annácska mindezt jól láthatta, 
a. másik szobában még égett a villany, 
az ajtó nem volt egészen becsukva és a 
beszűrődő fény éppen az asztalra vető-
dött. A virágok sétálgattak, hajladoztak, 
vidáman ugra-bugráttak, azt hitték, hogy 
zöld pázsitréten járnak, mert az asztalon 
zöld bársonyterítő volt. Az asztal szélé-
ről csodálkozva néztek le. Az egyik hó-
virág nagyon kihajolt s leszédült a mély-
ségbe. Nem történt semmi baja, mintha 
csak leröppent volna, vidáman integetett 
az asztalon álmélkodóknak s hívogatta 
éket. A kicsiny hóvirágok egymásután 
libbentek le az asztalról, finoman, köny-
•nyedén: valóságos virághullás volt. De 
egyszer csak nagyot roppant, dörmögött 
a kályha, mintha nem tetszett volna neki 
a virágok közeledése. A kicsiny hóvirá-
gok szörnyen megijedtek, igyekeztek föl-
repülni az asztalra, de nem tudtak. 
Aztán az asztal lábán akartak fölkapasz-
kodni, azonban a sima, fényezett oszlo-
pokon minduntalan lecsúsztak. Ijedten 
bújtak össze, halkan sóhajtozták: 

— Ó, ha nem tudunk visszajutni a 
pohárba, reggelig elhervadunk ..'. 

Annácska megsajnálta őket, csendesen 
fölkelt s visszatette a csokorba ölelke-
zett, ijedt virágokat a pohárba. 

Másnap az ágy mellé, a székre tette a 
virágokat, arra gondolt, hogy talán meg 
akartak szökni, azért libbentek le az 
asztalról. Szemmel akarta tartani őket, 
de amint lefeküdt, elnyomta az álom. 
Éjjel halk csilingelősre, kacagásra ébredt 
s nem akart hinni a szemének. Most a 
takaróján sétálgattak a virágok s ami a 
legmulatságosabb volt, a térdéről csúsz-
káltak le., Annácska fölhúzott térde mint 
hatalmas hegy emelkedett ki a paplan 
alatt, onnan csuszkáilak, szánkáztak az 
arcáig a virágok. Annácska, meg sem 
mert mozdulni, a virágok azonban mégis 
észrevették, hogy ébren van s finom 
csilingelő hangocskán a fülébe súgták: 

— Köszönjük, Annácska, hogy nem 
hagytál elhervadni, köszönjük Annácska! 

Annácska aztán a tenyerébe ültette a 
hóvirágokat, ringatta, dajkálta őket s 
beszélgettek, vigadoztak reggelig. lieg 
gel mégsem volt fáradt, sem álmos, friss 
volt és vidám, mintha üdítő álomból éb-
redt volna. 

Azonban nem voltak hosszú életűek a 
virágok s elhervadtak. Annácska nagyon 
vágyakozott utánuk, unalmasak voltak 
az éjszakái nélkülük. 

Néhány nap múlva azonban újra föl 
vidult Annácska. Az ablakpárkány egy 
cserepében ibolyák köszöntötték illa 
tozva, amikor fölébredt. Annácska aztán 
naphosszat a szék tetején térdelt az 
ablak előtt, méYt még olyan kicsi volt, 
hogy nem ért föl a párkányig. Gyönyör-
ködött az ibolyákban, amelyek a szeme 
láttára nyiladoztak s napról napra több 
kicsiny lila virág mosolygott vissza 
Annácskára. Még Valaki gyönyörködölt 
azonban Annácskán kívül a virágokban 
az ereszről egg sziirkétollú kismadár 
kandikált alá. Annácska éppen az uzson-

náját eszegette, megkínálta a madárkát 
s az ablak külső párkányára szórta a 
morzsákat. Aztán nagyon jóbarútok let-
tek s amint Annácska megjelent az 
ablakban, a kismadár is ott termelt és 
csicseregve dicsérte a virágokat és 
Annácskát. Annácska is a virágokhoz 
hasonlított, két kék nefelejts volt a 
szeme, piros tulipánbimbó a szája. 

— Vájjon honnan kerültek ide az én 
ibolyáimt — tűnődött Annácska. 

— Eddig az erdőben éldegéltünk, egy 
hatalmas tölgyfa aljában — felelték sze-
rényen az ibolyák. 

— S nem féltetek egyedül a rengeteg-
ben? — csodálkozott Annácska. 

— Miért féltünk volna, voltak pajtá-
saink s nem bántott minket senki. 
A fákról leröppentek hozzánk a madár-
kák s lefutott hozzánk a mókus is rgy 
kis beszélgetésre. Eljöttek a tapsi fiiles 
nyulak.és az őzikék is velünk örültek a 
tavasznak. 

— ó, ott nagyon szép az élet — sóhaj-
tották az ibolyák és Annácska szomorú-
ságot érzelt a hangjukban. Volt Annács-
kának egy játéknyuszija, de mert fából 
volt, nem tudott beszélni s Annácska 
szólalt meg helyette: 

— Örülnék, ha itt is jól éreznétek ma 
gatokat, itt van a kismadár, Annácska 
és én is szeretlek titeket. De bármeny-
nyire is kedveskedtek az ibolyáknak. 
mégis visszakívánkoztak az erdőbe és 
elhervadtak. 

Annácska újra szomorii volt. a kis-
madár sem kereste föl s az ablakból esak 
a tátongó kéményeket lá'ta, amelyek 
még a napot is elnyelték előle. A babái 
val sem volt kedve játszani, mert neki 
kellett beszélni azok helyett is s a mac 
kónak előbb meg kellett nyomni a gyom-
rát, ha azt akarta, hogy legalább dör-
mögjön egyet. A parkban szeretelt volna 
sétálni egész nap, ahol már nyíltak a 
tavaszi virágok. De oda csak ritkán 
juthatott el, mert messze laktak és sok 
sok hosszú uecán kellett végigmenni s 
Annácska egészen elfáradt, amire odaért. 

Egyszer, amikor Annácska a parkban 
sétált és ámulva nézte a sö'.étlila és sárga 
árvácskákat, vidám csicsergéssel kzállt 
el feje fölött a kismadár s leszáltt az 
egyik bokorra: 

— Elhagytál engem — mondta Annács-
ka —, te is szívesebben vagy itt, mint a 
sötét udvarban. Bárcsak nekem is vol-
nának ilyen virágaim! 

Reggel Annácskának úgy tűnt, mintha 
a madárkát látta volna elröppenni az 
ablakból. Gyorsan odafutott, hogy vissza-
hívja s akkor csodálkozott csak el iga-
zán. A cserépben kék és sárga árvácskák 
virítottak az elszáradt iboli/ák helyén. 

— Ezért sietett úgy a k'.smadár, nem 
akarta, hogy meglássam, hogy ö járt itt! 
— gondolta Annácska. — Másnap meg 
már egy bokor kéknefelejts is volt az 
ablakban. Aztán apró, gombfejű száz-
szorszép, piros tuliptln és illatos viola 
virított Annácska ablakában — egész 
virágoskertje volt. Mind titokban került 
oda, bármennyire is igyekezett Annácska 
kilesni, hogy a kismadár hozzd-e, vagy 
másképpen jutnak oda. Mert amint el-
hervadtak, másnap már új virág köszön-
tötte Annácskát. Faggatta, kérdezgette 
a kismadárkát is, de az csak a. fejét 
rázta s valóban úgy nézte a virágokat, 
mintha addig nem ismerte volna őket. 

Egyszer egy cserép kaktuszt kapott 
Annácska ajándékba. Olyan gömbölyű 
volt, mint a labda., de hosszií liiskék 
borították, nagyon mulatságos volt. A 
kismadár, amikor a párkányra röppent, 
csodálkozva csicseregte: 

— Hát ez a tüskés Tóni hogy' került 
idei — mert sündisznónak nézte a tüs-
kés kaktuszt. Hanem akkor nézett csali 
igazán nagyot, amikor hosszú, tölcsér-
alakú, fehér, illatos virágot hajlott Tüs-
kés Tóni. Most már teljes volt Annácska 
virágoskertje, szebbnél szebb virágok 
illatoztak, pompáztak benne. S ha a 
madarak elrepüllek a szürke bérház 
fölött, örömmel csicseregték: 

— Nézd, milyen szép Annácska virá-
goskertje! 

Már a nap sem bújócskázott a kémé-
nyek között, nyár volt, jóval magasab-
ban járt s nem tudta elnyelni a leg-
utolsó kémény sem, csak jóval később 
tűnt el egy másik háztető mögé, hogy 
minél tovább láthassa Annácska virágos-
kertjét. Pollácsek Katalin 

Összeül a rögtönítélő bíróság 
a verpelétiúti revolveres 

traíikrabiás ügyében 
B o d ó A n t a l 21 é v e s g y á r i m u n k á s t 

és f i a t a l k o r ú t e t t e s t á r s n ő j é t , _ e g y 
g y á r á n u n k á s n ő t — a m i n t m e g í r t u k 
—. e l f o g t a a r e n d ő r s é g é s b e i s m e r -
t é k , l i o g y ő k e s z e l t é k k i és h a j t o t -
t á k v é g r e a v e r p e l é t i ú t i t r a f i k r a b -
l á s t . B o d ó A n t a l r e v o l v e r r e l t ö b b 
l ö v é s t a d o t t le B e n k e G á b o r h a d i -
r o k k a n t t r a f i k o d r a , a g o l y ó n e m 
t a l á l t , a t r a i i k c s m e l l e t t s ü v í t e t t el. 
A f i a t a l k o r ú l e á n y a t r a í i k r a b i á s 
i d e j é n l e s b e n á l l t k i n t a z u c c u n . A 
f ő k a p i t á n y s á g r ó l c s ü t ö r t ö k ö n a 
d é l i ó r á k b a n a t r a f i k r a b l ó t é s b ű n -
t á r s á t á t v i t t é k a_ b u d a p e s t i t ö r v é n y -
szék f o g h á z á b a é s a z i r a t o k a t m e g -
k ü l d t é k a z ü g y é s z s é g n e k . A z ü g y é s z -
s é g e l n ö k é n e k h e l y e t t e s e , B a r y Zo l -
t á n f ő i i g y é s z l i e l y e t t e s n y o m b a n 
é r t e s í t e t t e a b i i n t e t S t ö r v é n y s z é k e l -
n ö k é n e k h e l y e t t e s é t , K r a y z e l l M i k -
lós t a n á c s e l n ö k ö t , h o g v a t r a f i k -
r a b l ó t statáriális bíróság elé kí-
vánja állítani. V a l ó s z í n ű e n p é n t e -
k e n d é l e l ő t t ö s s z e ü l a r ö g t ö n í t é l ő 
t a n á c s . 

Í O & - U& puxh-

immw 

Tűz egy stockholmi 
pályaudvaron 

(Stockholm, augusztus 13. — N é -
m e t t á v i r a t i i r o d a . ) A s v é d s a j t ó 
j e l e n t é s e s z e r i n t c s ü t ö r t ö k r e v i r r a -
d ó r a h a t a l m a s t ű z t ö r t k i a s t o c k -
h o l m i é s z a k i p á l y a u d v a r e g y i k 
n a g y r a k t á r é p ü l e t é b e n . T ö b b r a k -
t á r h e l y i s é g s ú l y o s a n m e g r o n g á l ó -
d o t t . 

K e g y e l m e t k a p o t t a h a l á l r a í t é l t 
h e r c e g s z á n t ó i z s i l i p ő r 

H e r c e g s z á n t ó n V i d a F e r e n c á l l á -
s á b ó l e l b o c s á t o t t z s i l i p ő r r e v o l v e r -
r e l r á l ő t t v o l t m u n k á l t a t ó j á r a , 
M e d v e I s t v á n r a . A m e r é n y l e t j ú -
n i u s 23-án t ö r t é n t é s a b a j a i t ö r -
v é n y s z é k s t a t á r i á l i s t a n á c s a k é t 
n a p p a l a m e r é n y l e t u t á n V i d a F e -
r e n c e t h a l á l r a í t é l t e , m a j d a t ö r -
v é n y s z é k k e g y e l m i t a n á c c s á a l a k u l t 
á t . M o s t é r k e z e t t m e g a b a j a i t ö r -
v é n y s z é k h e z a z é r t e s í t é s , a m e l y 
s z e r i n t a k o r m á n y z ó m e g e n g e d t e , 
h o g y a h a l á l o s í t é l e t e t 10 éri fegy-
házbüntetésre v á l t o z t a s s a á t . 

— Elveszett kéziratok. Felkai Ferenc 
hírlapíró aktntáskújával elvesztette „Po-
temkin" című színművének és „Máris 
című kis regényének egy-egy Képelt 
példányút. Miután mindkét müvet a 
szerzői tö rvény védi és í g y fel nem 
használható, az író kéri a becsületes 
megtalálót, bogy illő jutalom ellenében 
adja á t n kéziratokat a „Függetlenség 
(VIII, József körút 3) szerkesztőségében. 
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Irta: BAR AB AS PAL. 

Bulla Elma,SimorErzsi, 
Csikós Rózsi, Rácz Vali. 
Csortos, Hajmássy, 
Leliotay, v. Benlcő, 
Köpeczi-Boócz. 

BALOGH- Rendezte: 
FILM Cserépy László. 

A u t o b u s z k ö z l e k e d é s 
a z á r u m i n t a v á s á r i d e j é n 
é s S z e n t I s t v á n n a p j á n 

A Beszkárt közli, hogy augusztus 
ló-én, 16-án, 20-án és 23-án az l-es, az 
l / A és 5-ör autóbuszjáratok reggel 7 órá-
tól este 20 óra 30 percig az áruminta-
vásár főbejáratáig közlekednek. Ugyan-
csak közlekedik még ezen a négy napon 
7 és 21 óra között a 12-s jelzésű autóbusz-
járat is. Egyébként ezeken a napokon is 
csak azokon a vonalakon, 11, 17, 22, 29 
(A. és T) tartják fenn a forgalmat, ame-
lyek vasár- és ünnepnapokon tizemben 
vannak, hétköznapokon pedig a vásár 
tartama alatt is csak a jelenlegi forgal-
mat tartják fenn. 

Szent István napján a Várba köile-
kedö 16 és 13/A jelzésű autobuszok a 
Vörösmarty térről és a Széli Kálmán 
térről reggel '<47 és 8 óra között járnak. 
Ugyancsak közlekedik az „A" jelzésű 
autóbuszjárat a Blaha Lujza térről a 
lóversenytérre, éspedig 13 óra 4S perctől 
kezdve. 

— Az Országos Hadirokkantgondozó 
Szövetség elnöki tanácsa Kállay Mik-
lósné elnöklésével értekezletet tartott. 
Ismertették a szövetség nőtagjainak ed-
digi működését. Meglátogattak a kór-
házakban a rokkantakat és tájékozódtak 
életviszonyaik felől. A szövetség mnr;» 
megkezdte most a mostani világháború 
rokkantjainak elhelyezését. Megállapí-
tották n rokkantak száméra felajánlott 
állások és munkahelyek számát és uí 
elhelyezési lehetőségeket. A szövetséjf 
nem foglalkozik a mult háború rokkant-
jainak ügyével . 
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Rákóczi út éO 

B Arany , ékszer fej 

mm, mm, 
É K S Z E R T 

VESZEK. TAUB, ThCköly út 18 

Bútor ] 
mielőtt ii Vásárban ves*. 
gyüxödjüii iiiegr olcsó áraimról 

BALOGH 4 

| Ruházkodás | 
]tfimkáHinc, bőrerős, nem 

miirostos, liaplintú Divat-
ház, F oilman iczky u. 07. 

Könyvek 
Jól test. ha Wágent Mi-

rolók As eaobafeBtők kézi-
könyvét elolvassa. 3.00 P 
beküldése ellenében szállítja 
B Népszava - könyvkf*reske-
dés. VII. Erzsébet körút 35. 

Ipari átképiéshez, mes-
tervize»ákra nélkülözhet««-
len a Műszaki Könyvtár. 
Díjmentesen küldünk Jegy-
zéket. Népsaava-könyvko-
restedé«, VII, Erzsébol 
körú t SS, 

GépkocsivciojfiS fob fi-
radsagot iucfcialtarttb.it-
na.k, ha Mihályi i l . „Ho-
gyan vezessünk a u t ó t } " 
c i m ü kéjükön? vét e l o í v * > 
sák. A ra 2.— T, piervez^tt 
imi okáénak 1.— P. K a y 
bató a Népszava köG/v»e-
reskedésben, VII. Erz-.éhe» 
körút 35. 

Mccjelent Boldii-.sar: Esz-
tergályosok és marosok gya-
korlati kézikönyvének III. 
bővített kiadása. A több 
mint 200 oldalas könyv ára 
3.60 P. Megrendelüt Rt 
összeg előzetes beküldése 
ellenében a Népszava-
könyvkereskedésben. Buda-
pest VII . Erzsébet t örü l SS. 

H i e S S t t 

k ö n y v e i t 
eladja, 

f o r d u l j o n a 

könyvkereskedéshez 
V I I , Erzsébet k ö r ú t 35 
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